
EVENfHENT 
Andrei Şerban: 

Cuvântul regizorului 

Între 21 şi 25 august, Teatrul Maghiar de Stat din Cluj a programat repetiţi ile generale 
(deschise unui public restrâns, doar 80 de locuri fiind disponibile în economia fiecărei 
reprezentaţii) cu Unchiul Vania de Cehov, în regia lui Andrei Şerban - spectacol în care 
destui au văzut atunci evenimentul stagiunii ce abia se profila. 

A trecut, aşadar, nu doar o vară, ci un întreg an sub semnul  lu i  Andrei Şerban .  
Un  an pe  care regizorul 1-a început în  forţă, tot în  compania lu i  Cehov (Pescăruşul) , 
la Teatrul Naţional din Sibiu,  pe care 1 -a continuat, spre perplexitatea multora, cu 
"morbida" Purificare a Sarei Kane, pentru a evada, apoi, din climatul deja supraîncălzit, 
într-un atelier susţinut la invitaţia celebrei companii budapestane Kretakor, acolo 
unde s-a copt, şi  pentru finalul  de stagiune al Naţionalului  c lujean, un a lt spectacol 
pe text extrem-contemporan, Rock'n Ro/1 de Tom Stoppard, montat şi  reprezentat la 
dublu cu "scandalosul" remix molieresc, Don Juan in Soho de Patrick Marber. În 
sfârşit, în miezul verii toride şi al repetiţii lor cu Unchiul Vania, regizorul şi mica echipă 



selectată de el pentru proiectul iniţiat de Ecumest (Academia itinerantă "Andrei 
Şerban") au poposit zece zile, departe de ochii tuturor, în satul Plopi, pregătind, în 
vederea episodului următor, de la New York, un scenariu despre hipermediatizata 
"exorcizare" de la Tanacu. Andrei Şerban se află acum, din nou, peste Ocean. Unii  
se vor bucura că, în sfârşit, a plecat să-şi mai vadă şi de ale sale. Alţii î i  vor aştepta 
cu infrigurare revenirea, iar printre aceştia, contrar tentaţiei de (auto)victimizare care 
bântuie chiar şi pe scena Galei UNITER, cei mai mulţi vor fi actori. Până atunci, 
absenţa sa ne obligă să reflectăm asupra legăturilor secrete născute intre aparent-pa­
radoxalele lui opţiuni scenice şi atitudini publice, asupra relaţiei tulburătoare care 
s-a născut, iată, intuitiv şi organic, intre Trilogia anilor '90 şi Unchiul Vania, acest 
farewell (intr-un fel cu totul aparte) a la russe. 

Andreea Dumitru: "Unchiul Vania" ne-a oferit o mulţime de surprize. Mai intâi, 
erin faptul că repetiţiile deschise au fost adevărate reprezentaţii, aparent fără fisură. 
In plus, nu aţi mai simţit nevoia să faceţi niciun comentariu public introductiv, aşa 
cum ne-aţi obişnuit in ultimul an. De ce? 

Andrei Şerban: Eram în pericol să mă repet vorbind prea des; oricum,  acest 
spectacol e atât de puternic, încât ar fi părut jenant să-I întrerup. Notele şi 
schimbările faţă de repetiţia precedentă le erau date actorilor a doua zi. În felul 
acesta, repetiţi i le evoluau în funcţie de reacţia spectatorilor. 

A.D. : La finalul unei seri, mi-aţi spus că "Unchiul Vania" e cel mai bun spec­
tacol pe care l-aţi făcut in România, de la " Trilogie" incoace. De ce tocmai acest 
reper? 

A.Ş.: Nu mi-am creat atâtea obstacole n ici mie, n ici actorilor de la Trilogie 
încoace. Şi în Troienele, şi în Vania, important este nu să ne credem în Troia, 
respectiv în Rusia, ci să simţim din pl in experienţa totală de a fi în teatru - pe 
scenă, în sală şi în culise. Şi este chiar amuzant la sfârşit, când cade cortina şi 
spectatorii se află pe scenă, iar actorii în sală . . .  Cine aplaudă pe cine? 

A. O.: E, in orice caz, o idee surprinzătoare pentru Unchiul Vania. N-ar fi fost 
mai firească in "Pescăruşul", unde tema vieţii in teatru e invocată mereu? 

A.Ş.: (râzând): E adevărat, m-am gândit cam târziu ! .  . . Dar poate şi pentru că 
în Pescăruşul ar fi fost prea evident să fac asta . 

A.D.: Când aţi venit să montaţi la Teatrul Maghiar, ştiaţi deja că veţi face 
"Unchiul Vania" ? Pentru dumneavoastră, era al doilea Cehov intr-un an; şi tot aici, 
Tompa Gabor urma să pună in scenă "Trei surori". 

A.Ş.:  Nu ştiam. Am vrut să fac un Shakespeare la început, dar i-am văzut pe 
actori şi m-am bucurat enorm. A fost ca şi cum Vania mi-ar fi făcut cu ochiul ,  ca şi 
cum Cehov I-ar fi scris pentru ei! 

A.D. :  De ce se montează Cehov atât de mult in ultima vreme? 
A.Ş. :  Nu ştiu de ce montează alţi i ,  dar ştiu de ce î l  montez eu în România. 

Casa i luzorie e laitmotivu l d in  toate piesele lu i  Cehov. N icăieri nu e i luzia mai 
mare că sunt acasă decât atunci când revin în ţară . Revin şi cred că am ajuns 
acasă, acolo unde sunt  înţeles şi ocrotit, ca  să real izez că acest "acasă" e o 
minciună. Dar asta îmi dă curaj , nu mă deprimă.  Totul e relativ, şi faptul că n u  
aparţ in n ică ieri mă face s ă  lucrez într-o stare d e  a lertă ş i  urgenţă . A real iza că 
suntem prinşi de i luzie e ceva deloc sentimenta l ,  d impotrivă , e vita l .  Toată 
aşa-zisa nostalgie rusească/ cehoviană trebuie aruncată la coşu l  de gunoi .  
N ici Pescăruşul, dar mai  a les Vania nu au ,  în acest sens,  n imic rusesc, slav. 
Vania e acompaniat muzical de tangouri argentin iene,  care cred că se potri-
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vesc. În America de Sud,  nostalgia e mai "activă" decât în Rusia.  Am rea l izat 
două piese de Cehov şi am avut, ca de obicei , ambiţia să nu mă repet. Tu ce 
crezi, am reuşit? . . .  Sunt foarte curios, cum ai defin i  d iferenţa d intre cele două 
spectacole? 

A.D. :  Din punct de vedere stilistic, "Pescăruşul" mi s-a părut mai unitar. 
A.Ş. :  Mai pur, simplu ,  auster. 
A.D. :  În "Unchiul Vania", fiecare act este altfel, complet surprinzător, şi ca 

tonalitate, şi ca spaţiu, şi te solicită, impunându-ţi mobilitate. Nu te mai poţi raporta 
la un punct de referinţă, stabil. Urmărind mişcarea actorilor, te roteşti şi tu, spec­
tatorul, ca o planetă În jurul soarelui şi te Învârţi, În acelaşi timp, În jurul propriei 
tale axe, devenind, clipă de clipă, un altul. Diferenţa dintre spectacole se vede Însă 
şi la acest nivel: echipa de la Sibiu era Închegată special pentru acel proiect, pe 
când Unchiul Vania beneficiază de o trupă sudată . . .  

A.Ş . :  Ăsta este marele merit al l u i  Tompa.  El  a creat trupa cea ma i  bună 
d in  România la ora asta . La S ib iu ,  am încercat imposib i lu l ,  să i ntegrez actori 
cu nume d in  Bucureşti în trupa teatru lu i ,  care este o trupă tânără ,  neexperi­
mentată , în specia l ,  în teatrul bazat pe text, psihologic. Regizorii care vin la 
Sibiu fac,  de obice i ,  un teatru conceptua l ,  de imagine, bazat pe expresie cor­
pora lă ,  nu pe cuvânt, nu pe lumea invizib i lă ,  misterioasă ce se ascunde în 
spatele cuvântu lu i .  Actorii s ib ieni erau neantrenaţi în acest sens.  Ei  zboară şi 
fac tumbe, dar habar n-au să spună o repl ică . Totuş i ,  la Pescăruşul au învăţat 
câte ceva . La Cluj ,  actori i  maghiari erau "copţi" pentru Cehov, mai maturi ş i ,  
d in punct de vedere tehnic,  ma i  subti l i ,  aşa  că  n-am făcut decât să-i inspir  ş i  
să-i duc  cât de departe posib i l .  

A.D. :  În "Trilogia antică", recursul la spaţiul neconvenţional era de la sine 
Înţeles (a se vedea, În acest sens, şj explicaţiile din cartea Ana Mariei Narti, 
"Medeea lui Andrei Şerban" - n.red.). In "Unchiul Vania", Însă, un teritoriu cât se 
poate de convenţional - teatrul Însuşi, cu toate compartimentele sale: sală, scenă, 
pod etc. - este tratat, pe verticală şi orizontală, ca un spaţiu neconvenţional ce 
urmează a fi (re)descoperit de către public. 

A.Ş.:  Da, ai înţeles că e vorba de a pune sub semnul întrebării TOTUL:  atât 
locul în care ne aflăm, cât şi modul în care reacţionăm faţă de spaţiul teatral .  Putem 
deveni mai sensibi l i ,  avem de câştigat dacă privim proaspăt, ca pentru prima oară ;  
un candelabru, o culisă, o scară care duce la pod , scena sau sala însăşi capătă 
viaţă. Depinde de atitudinea mea, de cum privesc, dacă teatrul poate să pară obosit 
şi mort, sau nou şi viu. 

A.D. :  De "Tri logia antică" aminteşte şi faptul că, În anumite secvenţe, actorii 
ÎŞi dau replica peste capetele spectatorilor, Înglobându-i, practic, În acţiune . . .  

A.Ş. :  Da, teatrul însuşi e casa cu 26  de  camere, "ca un labirint" , cum zice 
Serebreakov. Atunci, orice e posibi l :  spectatorii sunt înăuntru . Într-o piesă aparent 
realistă, ne întrebăm care e realitatea locului unde ne aflăm. Ce e teatrul?! Un bi let 
de intrare într-o altă lume, pentru că a ici nu intrăm în teatru , ci pe un vapor şi ,  la 
sfârşit, când ieşim, ne clătinăm puţin ,  avem o senzaţie de nausee, de parcă am fi 
coborât de pe un vas aflat în mijlocul valurilor. Ca după o călătorie la capătul căreia 
nu mai ştii unde te afl i ,  căci ai pierdut busola după ce ai fost prins în furtună. lată 
de ce, după Trilogie, Unchiul Vania este montarea cea mai originală din câte am 
făcut în România.  

A.D. :  Ideea de a reÎnvesti spaţiile consacrate ale teatrului vi s-a impus ca o 
necesitate, ştiind că acesta e ultimul spectacol montat În România? V-aţi gândit 
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că trebuie să fie ceva simbolic, care să rezoneze În mod necesar cu "Tri logia" 
anilor '90? 

A.Ş.:  Poate în mod subconştient. Raţional , nu mă gândeam la simboluri . De 
fapt, nu ştiam cum să montez Vania, zău nu ştiam! Da, ştiam că nu vreau să repet 
montarea mea de la New York, refuzam să "spun ceva", mă îngrozea ideea de 
"concept", o "viziune" de regizor-demiurg .  Am lăsat lucrurile să curgă . . .  îmi propu­
sesem doar să folosesc tot teatrul .  Fără să am niciun fel de "acoperire" intelectuală 
(de ce aşa şi nu altfel?), ştiam că vreau să schimb unghiul acţiuni i  pentru fiecare 
act. Actorii au găsit o nouă sensibi l itate faţă de un spaţiu pe care îl descopereau 
ca pentru prima oară, deşi jucaseră acolo sute de spectacole! Zsolt, de exemplu, 



era extraordinar, pentru că lu i ,  dacă îi dai un mic impuls, îţi face din ţânţar armăsar, 
improvizează ulu itor. l-am spus, pentru scena beţiei: "Trebuie să fii foarte beat şi 
să cobori din tavan". Zis şi făcut, s-a executat pe loc, genial şi la obiect! Aşa îmi 
place să lucrez cu actori i sau cu oricare colaborator. Nu să dau ordine despre ceea 
ce nici eu nu ştiu ,  ci să caut, să întreb împreună cu ei, să sugerez, să le dau lor 
şansa să descopere. Încercăm diverse lucruri, mâine o luăm iar de la zero, pregă­
tim terenul până ceva apare ca de la sine . . .  Şi când nu apare, încerci altceva, dar 
important e să rămâi deschis în faţa necunoscutului ,  să ai răbdare şi să ai umil inţă . 
Nimeni nu ştie, de fapt, cum trebuie făcut teatru l .  



A.D.: Poate că nu, dar, de obicei, teatrul e perceput ca un spaţiu securizant: 
totul e iluzie, ficţiune. Spectacolul acesta ni-l dezvăluie Însă ca teritoriu plin de 
pericole şi riscuri. Monologuri şi scene Întregi au loc În condiţii dificile pentru actori 
şi chiar pentru public, se trage cu pistolul printre spectatori. 

A.Ş.: Îmi place să creez o stare de alertă; în teatru se cam doarme. Pericolul 
e bun, dacă e controlat. Ca şi la Trilogie, unde te simţeai violat, asediat, odată cu 
femeile în Troia - oglinda experienţei din Piaţa Universităţii (dar, spre deosebire 
de minerii de peste drum, "grecii" erau actori antrenaţi ca să nu rănească pe nimeni, 
ci să dea doar "impresia" realului). Cu Vania, impresia imediatului e continuă. Un 
moment, totul pare comic, apoi disperat. Aici, Cehov se află undeva între Gogol şi 
Dostoievski. 

A.D. :  Nu spune Astrov: "Pentru noi nu mai există sperantă" . . .  ? 
A.Ş. :  . . .  "decât În mormânt'. Comicul şi tragicul sunt atât de aproape! În Vania, 

e chiar mai evident şi violent decât în Pescăruşul. Vania trage cu pistolul ,  dar 
ratează de cinci ori. . .  nimic nu-i merge . . .  râde şi plânge, şi astfel se vede pe el 
însuşi , aşa cum e. Acolo e suferinţa, în a se accepta pe sine. 

A.D.: Actele personajelor nu sunt niciodată duse până la capăt. Mereu ratează 
ceea ce pare să fi fost ultima lor ocazie de a trăi fericiţi ori Împăcaţi. 

A.Ş.:  Plecarea Elenei , în actul IV, e greu de suportat. E învinsă, umi lită de 
propria ei pasivitate, victima l ipsei de curaj . La final, Vania e ca un urs gata să 
hiberneze, un copil bătrân. 

A.D. : O problemă pe care o pune oricărui regizor montarea acestei piese 
dificile este şi finalul: cum să faci ca el să nu sune tezist, sentimental, desuet? În 
spectacolul de la Cluj, tonul e mai degrabă cel al iluziei, transei, (auto)hipnozei . . .  

A.Ş.: Monologul Soniei e rostit ca o litanie mecanică. Se roagă doar ca  să 
spună ceva, sărmana vrea să creadă, dar noi vedem că până şi asta e o i luzie . . .  

A.D.: Îi lipseşte fervoarea Ninei Zarecinaia . . .  
A.Ş.: E un  fel de  credinţă obligată . Un antidot contra sinucideri i .  Ce  altceva 

să facă, acolo, pierdută în mocirlă, în fundătură? Deci ,  salvarea e în muncă, în 
muncă, în muncă . . .  Iar în timpul ăsta, paznicul bate cu băţul lu i  undeva, în podul 
teatrului ,  ca un Dumnezeu care îi priveşte din ceruri . Sigur, nu  vreau să fac sim­
boluri .  Paznicul e concret. Dar e imposibil să nu te întrebi cine e paznicul ăsta, de 
ce 1-a pus Cehov acolo? În montarea de la New York, l-am tăiat: nu ştiam ce să 
fac cu paznicul ăsta. Acum însă paznicul e spiritu l piesei , e Anton Cehov. 

A.D.: Aveaţi Într-adevăr nevoie de două distribuţii pentru Unchiul Vania ? 
A.Ş. : Nu,  dar văd că actorii au atât de rar şansa să lucreze marile piese şi n ici 

nu au regizori care să se ocupe de ei, şi atunci îmi spun că trebuie să fiu generos. 
La audiţi i , i-am ales pe cei care credeam că au un suflet cehovian. Pentru mine, 
la un actor sunt importante două lucruri : să a ibă tehnică, meşteşug, şi să aibă 
suflet, inimă. Actorii maghiari au, ca şi cei români ,  mult suflet, dar ei au şi multă 
d iscipl ină . l-am văzut, şi evident că mi-am facut viaţa complicată, pentru că i-am 
vrut pe toţi . Tompa îmi spunea : "Ai înnebunit, e o piesă infernal de grea, te mai 
compl ici şi cu duble distribuţi i ! "  Da, dar şi la Pescăruşul am făcut aşa, şi la Trilogie. 
E şi un avantaj când cu fiecare d istribuţie găsesc altceva. Nu am un caiet de regie 
adus de acasă, mă las surprins şi inspirat de actori. 

A.D.: Pintilie Începea repetiţiile cu un caiet de regie perfect pus la punct . . . 
A.Ş. :  Da, Pinţi reglează totu l dinainte, e influenţa fi lmului ;  eu dimpotrivă. Şi 

sunt gelos pe el . Mi-ar plăcea să merg la repetiţie pregătit, să nu par un "fluieră-vânt" 
care stă şi se scarpină-n nas. Dar cum am un actor în faţa mea . . .  ceva, instinctiv, 



se întâmplă. Şi cu fiecare actor e altfel. Faptul că sunt două distribuţii e un lucru 
bun, actorii se simt în competiţie. Ai văzut, cei care au jucat ieri îşi urmăreau în 
seara asta colegi i ,  iar mâine vom discuta în mod egal despre ce a mers sau nu:  o 
competiţie sănătoasă . . .  

A.D.: Totuşi, cei trei interpreţi din rolurile Vania, Astrov, Serebreakov au  rămas 
ca nişte stâlpi ai montării. 

A.Ş. :  Cei trei sunt actori extraordinari .  A fost imposibil să găsim un al doi lea 
Vania, un alt Astrov . . .  

A.D.: În timpul repetiţii/ar, nu v-aţi gândit niciodată să le inversaţi rolurile? 
A.Ş. :  Nu ,  deşi toată lumea se aştepta, în mod convenţional, ca Zsolt să fie 

Vania, el e mai nostalgic, pare mai "victimă". E, într-un fel, imaginea-şablon despre 
Vania. Ştiam însă că Zsolt e un actor de o mare imaginaţie, un actor fizic şi inte­
lectual .  Energia lu i  de aici vine, pe când Hathazi se bazează adânc pe emoţie, iar 
pentru Vania, asta e important. Astrov e un ateu , un raţional, un doctor care crede 
în ştiinţă, în ecologie, pe când Vania e o creatură dostoievskiană, instinctiv, confuz, 
pierdut între credinţa şi absenţa oricărui sens. 

A.D. :  Văzându-1, m-am gândit că numai George Constantin ar fi putut să 
construiască atât de bine acest rol. 

A.Ş. :  Numai el, ai perfectă dreptate. 
A.D. :  Când, la sfârşitul primului act, candelabru/ coboară Încet deasupra 

creştetului lui Vania, asistăm parcă la o Încoronare, dar şi la o Împovărare, căci 
Sania şi Vania vor rămâne singuri În casa imensă, striviţi de singurătate. 

A.Ş. :  Şi asta, după secvenţa tangoului ,  care, în sine, povesteşte piesa întreagă, 
concentrată în trei minute. Dansul lor spune totul despre relaţiile dintre personaje. 

A.D. :  La fel ca În "cursa de şoareci" din Hamlet. 
A.Ş. :  Şi apoi, singurătatea spaţiu lu i  gol , când Vania şi Sania dansează singuri 

şi când coboară candelabru! ,  ca o cometă dintr-o altă lume . . .  Habar n-am ce 
înseamnă asta, ştiu doar că e impresionant, şi fiecare din noi e l iber să-şi fabrice 
propria poveste. Ţie ţi s-a părut că Vania seamănă cu un rege. Şi mie. Da, pare 
un rege fără vasal i ,  omul mărunt, singur, fără succes. Sau visează, dar până şi 
i luzia se stinge odată cu lumina candelabrulu i .  

A.D.:  De ce aţi propus, totuşi, În actul III, un decor aproape realist, care 
aminteşte de clasicele montări cehoviene? 

A.Ş. :  Ştiam că după spaţiul deschis din actul 1 ,  care obligă personajele să-şi 
vorbească de la zeci de metri distanţă, actul 1 1  va fi exact invers: toţi grămadă, în 
cuşca aceea, şapte actori frustraţi pe doi metri pătraţi . Contrastul era imens. Şi mai 
ştiam că decorul din actul IV va fi scufundat în noroi şi-n ploaie. Şi-atunci , cum ar 
putea să fie actul I I I? Ce-ar fi să-I imaginez convenţional cu pereţi , scaune şi mese, 
ca un omagiu adus teatrului a la Stanislavski? 

A.D. :  Dar e un omagiu uşor parodiat. 
A.Ş. :  Da, puţin parodiat. Iar pentru că sunt covoare, e şi o mică parodie la 

BROOK. 
A.D.: Aţi montat "Vania" În anii '80, inspirat de replica lui Serebreakov: "Casa 

asta e ca un labirint". Acum, accentul s-a mutat pe observaţia: "Casa asta e o 
Închisoare". Aici, chiar se Închide cortina de fier, iar publicul rămâne, aidoma per­
sonajelor, prizonier al teatrului-casă. Ce alte diferente ar mai fi Între montări din 
punct de vedere spaţial? 

' ' 

A.Ş. :  La Teatrul "La Mama", spectatorii erau obligati să privească de sus în 
jos, ca într-o prăpastie. Erau coridoare foarte lungi, reci,' o imagine fixă. Pe când 



aici , spaţiul se schimbă total ,  cu fiecare act: de la spaţiul deschis al săli i la claus­
trofobia sau ploaia continuă din final ,  sunt create impresi i  complet diferite. 

A.D . :  Sunt multe scene rezolvate cu totul altfel decât te-ai aştepta. De pildă, 
când intră Vania şi Îi surprinde pe Elena şi Astrov, Îmbrăţişaţi. Ai zice că trebuie 
să fie o scenă teatrală, cu o deschidere largă, or, totul e făcut În mic, Înghesuit 
parcă . . .  

A.Ş. :  Voit meschin,  chinuit. 
A.D.:  E un balans continuu Între planuri largi şi detalii. 
A.Ş. :  Sunt un regizor de cinema care n-a făcut niciun fi lm. 



A.D. :  Sala Teatrului Maghiar chiar seamănă cu o sală de cinema. La Începu­
tul reprezentaţiei, actorii sunt aşezaţi În Jocul obişnuit al spectatorilor şi ne privesc 
ca şi cum ar urmări o peliculă pe ecran. Sania şi Vania chiar vor privi cum se scurge 
dincolo de cortina/ecran propria lor viaţă, cum pleacă personajele care le-au popu­
lat furtunos existenţa. Ceea ce mă face să cred că atmosfera din actul /, cu per­
sonaje extrase parcă dintr-un film retro, afişând un glamour de anii '70, e şi ea 
intentionat creată. 

A.Ş. : Da, da, parcă plutesc într-un fel de vis de celebritate. 
A.D. :  Sub spoturi de urmărire, ca la cabaret. 
A.Ş.: Şi, în acelaşi timp, fără să ştii de ce, simţi că totul e just. 



A.D.: Pentru că adevărul e acolo, in piesă, ca şi in spectacol - un adevăr 
profund omenesc. 

A.Ş.:  Acum, când vorbim despre toate astea, pot să fiu deştept şi să intelec­
tual izez ce am făcut, dar când lucram, jur că habar n-aveam, făceam totul intuitiv. 
Îmi plăcea să repet actul 1 în sală, dar de ce, n-aveam nicio explicaţie logică. 

A.D.: Pentru prima dată, m-am gândit că Cehov a scris o piesă foarte 
shakespeariană, in fond. Există in ea personajul tiranului, al bufon ului . . .  

A.Ş. :  Binele ş i  Răul coexistă . . .  
A.D.: Vania e un bufon extraordinar şi e jucat ca atare. Într-o repetiţie la care 

am asistat in luna iunie, mi s-a părut că fiecare actor urmărea tocmai latura 
clovnescă a personajului său, o idee care s-a topit, apoi, printre celelalte acumulate. 
Acum mi s-a părut cu adevărat o piesă shakespeariană . . .  Locurile, spaţiile se 
schimbă mereu, intr-o clipă eşti altundeva . . .  Dar am avut uneori şi senzaţia că aţi 
introdus replici sau gesturi care nu sunt indicate in text. De exemplu, când Vania 
cere un pahar cu apă, după ce află intenţia lui Serebreakov de a vinde moşia. E un 
moment dilatat până la neverosimil. Şi totuşi, nu aţi tăiat absolut nimic. 

A.Ş. :  Dacă am un rol în teatru, este să ajut ca piesa să fie văzută ca şi cum 
ar fi complet nouă, pusă în scenă pentru prima dată. Rebengiuc şi Mariana Mihuţ 
au venit special la Cluj ca să vadă Vania, o piesa în care ei joacă şi pe care credeau 
că o cunosc pe dinafară, ca să descopere, la maghiari ,  ceva cu totul nou, necu­
noscut. 

A.D.: Ştiu că traducerea textului, pe care spectatorii necunoscători de maghiară 
o pot urmări, in timpul reprezentaţiei, intr-o versiune concentrată, pe mai multe 
monitoare, v-a preocupat mult. Ca şi la "Pescăruşul" . . .  



A.Ş.:  Am insistat ca traducerea să nu fie făcută la cască, întrucât căşti le pârâie 
groaznic la Teatrul Maghiar şi vrei să dai cu ele de pământ. Monitoarele arată 
textul şi efectul e brechtian: percepi simultan emoţia personajelor şi răceala scri­
sului de pe ecran.  S-a lucrat mult pentru ca traducerea în româneşte să fie coloc­
vială, deloc pretenţioasă. 

A.D. : E şi comică, pentru că uzajul limbilor străine respectă generaţia fiecărui 
personaj: Voiniţkaia vorbeşte nemţeşte, Vania, franceză, Elena, în engleză. 

A.Ş. :  N-am inventat eu asta, au existat în Occident spectacole în care se 
amestecau mai multe l imbi . E clar că e o l ibertate pe care poţi să ţi-o asumi dacă 
respecţi relaţiile dintre personaje şi ,  astfel , le înţelegi mai bine. 

A.D.: Nu mă îndoiesc că "Unchiul Vania" va stârni comentarii pasionate. Ce 
urmează acum? Vă Întoarceţi în Statele Unite, însă, mai mult ca sigur, veţi 
reveni . . .  

A.Ş.: Deocamdată, n-am primit nicio invitaţie scrisă. Verbal ,  da, mu lte, dar, ca 
de obicei , cum plec din România, odată cu avionul ,  zboară şi vorbele. 

A.D.: Cum priviti în urmă, spre acest an petrecut în tară? 
A.Ş . :  Cineva făcea următoarea remarcă : "În America , A.Ş .  a fost adesea 

controversat. Da, dar controversat unde şi cum? Pe pagina întâi a rubrici lor 
de cu ltură din New York Times, din New Republic, mă rog , în toate organele 
de presă de vârf şi de maximă infl uenţă . D in prima cl ipă după 1 989, m-am 
mirat că el s-a străduit să monteze în România ,  iar apoi surpriza mi-a fost 
absolut cosmică (n ic i  n-am cuvinte s-o descriu )  că a fost primit nu cu recunoş­
tinţă şi aplauze, ci cu strâmbături din nas şi cu semi-ind iferenţă . . .  " Eu trec însă 
peste toate intrig i le recente, peste prostia ,  răutatea şi provincia l ismul  crit ici i  
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teatrale şi îmi păstrez simţul umoru lu i .  Otrava jurnal ismulu i ,  pe lângă faptul că 
nu  oferă n imic nou pentru cititori , n ici nu influenţează pe nimeni şi n ici nu ajută 
să scoată teatrul d in criza actuală .  

A.D. : Şi la New York? Ce vă aşteaptă? 
A.Ş.: Studenţii de la Columbia şi experimentul cu "Tanacu", în cadrul proiectului 

"Academia de teatru itinerantă", având o prezentare publică la Teatrul "La Mama". 
A� 'DlJHrTR.lJ, Cluj ,  22 august 2007 

Cuvântul criticilor 
Mircea MORARIU 

În momentul în care nouă,  spectatori lor, n i  se îngăduie accesul în sala de 
spectacole a Teatru lu i  Maghiar de Stat d in  Cluj ,  o zărim pe bătrâna dădacă 
Marina (Aibert Csi l la ) ,  aşezată în dreptul samovaru lu i ,  pregătind cea iu l .  Ceva 
mai încolo, într-un foto l i u ,  se află doctoru l Astrov (Bogdan Zsolt), bărbat încă 
tânăr, neîndoielnic frumos, p l ictisit , încercănat, obosit, marcat de repetatele 
l ibaţii nocturne. Aşa după cum îl va caracteriza ceva mai târzi u Elena 
Andreevna,  "doctorul acesta are o forţă obosită, nervoasă" . E privit cu dragoste, 
cu j ind de şleampăta Sonia (Peter H i lda ) ,  dar cel puţin deocamdată el face 
dovada unei  independenţe, dacă nu neapărat faţă de existenţă în genera l ,  
oricum faţă de  cei d in jur. Cu toate că  Anton Pavlovici Cehov cere ca  intra rea 
lui lvan Petrovici (Vania)  să se consume ceva mai târz iu ,  el se află deja ,  
undeva, în  vecinătatea lu i  Astrov. /van Petrovici (Hathazi Andras) e un om 
demult trecut de vârsta primei tinereţi ,  defel atent la modul în care se îmbracă , 
aproape un muj ic ,  poartă un pulover ponosit. Este asemenea unu i  cazan sub 
presiune.  Suntem îndrumaţi să  nu ne aşezăm a lături de e i ,  c i  să ne îndreptăm 
spre scenă ( mai exact spus, spre proscenium) acolo unde sunt pregătite sca­
unele destinate spectatori lor. După ce ne-am ocupat locuri le ,  avem răgazu l să 
îi mai zărim pe //ia /fiei Teleghin (Sink6 Ferenc) ,  "moşier fa l it", cum îl caracte­
rizează Cehov şi pe pazn icul lefim (Orban Atti la) ,  ambi i  purtând straie asemă­
nătoare ,  dar ş i  pe Maria Vasilievna (Csutak Reka) . , "văduvă , mama primei soţi i  
a profesoru lu i  Serebreakov". Poartă o haină de blană, e �legantă, pedantă 
preţioasă,  îi place să se s imtă privită , citeşte afectat o carte In  zona superioară 
a loj i lor se află Serebreakov (B ir6 J6zsef), Herr Professor, universitar la pensie. 
E îmbrăcat într-un elegant pardesiu lung ,  extrem de modern , de culoare foarte 
deschisă, poartă o pălărie de aceeaşi culoare, iar în imediata lu i  apropiere se 
află ,  asemenea unu i  trofeu pe care posesoru l ţine neapărat să îl a rate tuturor, 
insistând asupra faptu lu i  că îi aparţine ,  Elena Andreevna (Gyărgyjakab Enikă), 
tânăra ş i  frumoasa lui soţie, elegantă ,purtând ochelari de soare asemenea 
acelora pe care îi avea într-o fotografie celebră Mari lyn Monroe. Ne studiem 
reciproc, noi ,  spectatori i ,  şi ele, personajele ce�oviene din Unchiul Vania. Asta 
în pofida faptu lu i  că ele mimează indiferenţa . l nţelegem că în faţa noastră se 


